
M O D O
Tonin Casa ci presenta Modo,
la nuova collezione di porte
scorrevoli, sistemi divisori e
cabine armadio.
Soluzioni per dividere,
suggerimenti per
caratterizzare lo spazio
nell’intimità della casa o in
ambienti professionali, come
uffici e negozi.
Tutto il programma conferma
una scelta nitida, una
semplicità progettuale che
lascia libera espressione ai
materiali e asseconda un

Simplex 02

Porte scorrevoli in vetro a parete e a soffitto
Sliding  glass doors  for hanging on wall or ceiling
Deck und Wand - Schiebetüre aus Glas

Nomos 36

Porte scorrevoli con telaio ellittico a parete e a soffitto
Sliding doors with elliptical frame for hanging on wall or ceiling
Deck und Wand – Schiebtüre mit elliptischem Gestell

Mythos 104

Sistema divisorio con telaio ellittico
Divider system with elliptical frame
Trennwand mit elliptischem Gestell

Naxos 122

Porte scorrevoli con telaio quadro a parete e a soffitto
Sliding doors with squared frame for hanging on wall or ceiling
Deck und Wand – Schiebtüre mit quadratischem Gestell

Ares 150

Divisori e porte scorrevoli con telaio quadro binario a terra
Dividers and sliding doors with squared frame and track on the floor
Trennwände und Schiebtüre mit quadratischem Gestell, Bodenschiene

Logos 166

Sistema divisorio con telaio quadro
Divider system with squared frame
Trennwand mit quadratischem Gestell

Paries 178

Cabine armadio con schienali
Wall closet with back panels
Schränke mit Rückwand

Kos 194

Cabine armadio senza schienali
Wall closet without back panels
Schränke ohne Rückwand

Tonin Casa presents MODO, the new collection of sliding
doors, dividing systems and wall closets.
Dividing solutions, suggestions for characterizing the space in
the privacy of the house or in professional environments, such
as offices and shops. The whole programme confirms a clear
choice, a planning simplicity which sets the materials free to
express themselves and which complies with a high value of
use in modern housing context.

Tonin Casa präsentiert MODO, das neue Programm für
Schiebetüren, Trennwände und begehbare Schränke.
Lösungen zur Raumabtrennung, Ideen zur Gestaltung der
Privatsphäre oder von professionellen Bereichen, wie
Büroräume oder Läden.  Das Programm ist eine stylsichere
Wahl, ein Projekt, das eine hochwertige und umfangreiche
Einrichtungsmöglichkeit in den modernen Wohnräumen bietet.



Simplex
Porte scorrevoli in vetro Sliding glass doors - Schiebetüre aus Glas

2

Porte scorrevoli a tutto vetro, nella leggerezza del vetro trasparente o nella fantasia del colore,
nelle incisioni 
o nei decori millerighe o floreali. Un progetto ispirato a semplicità e razionalità, in un design
sempre particolare, 
in soluzioni pensate anche per le persone più esigenti. A completare l’immagine esclusiva di
queste porte,
la fascia regolare del copribinario, nelle proposte che vanno dall’alluminio anodizzato al
melaminico legno 
al laccato bianco. 

Wholly glass-made sliding doors, in the lightness of transparent glass or in the fantasy of the colours, in the engraving or in the ribbed pattern or floral decorations.
A project inspired with simplicity and rationality, in an always particular design, in solutions studied also for the most exacting people.
The regular band cover track proposed in several solutions, such as anodized aluminium, melamine wood or white lacquered, completes the exclusive image of these doors.

Schiebetüren ganz in Glas, mit durchsichtige Leichtigkeit oder Phantasie von Farben oder Mustern. Simplex ist ein einfaches Projekt mit einem besonderen 
Design, das sich mit zum Geschmack der anspruchvollsten Leuten eignet. 
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S i m p l e x
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6

S i m p l e x

Doppia porta scorrevole in vetro

temperato trasparente con disegno

damascato. Binario singolo a soffitto

con copribinario (veletta) in

alluminio anodizzato.

Double sliding door transparent

tempered glass with damask design.

Single track on the ceiling, track cover

in anodized aluminium.

Zwei Schiebtüre aus gehärtetem

klarglas mit ‘Damascato’ Zeichnung.

Einzelne Deckenschiene mit Blende

aus eloxiertem Aluminium.
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8

Doppia porta scorrevole in vetro

temperato trasparente. Binario

singolo a soffitto con copribinario

(veletta) in alluminio anodizzato.

Double sliding door in clear

tempered glass. Single track on the

ceiling, track cover in anodized

aluminium.

Zwei Schiebtüre aus gehärtetem

Klarglas. Einzelne Deckenschiene mit

Blende aus eloxiertem Aluminium.

S i m p l e x



9



1 0

S i m p l e x

Doppia porta scorrevole in vetro

temperato bronze. Binario

singolo a soffitto con copribinario

(veletta) in alluminio rivestito

finitura wengé.

Double sliding door in bronze

tempered glass. Single track on

the ceiling, track cover in wenge’

veneered aluminium.

Zwei Schiebtüre aus gehärtetem

bronzefarbenen Glas. Einzelne

Deckenschiene mit Blende aus

Aluminium mit Furnier Wengè.



1 1



1 2

S i m p l e x

Porta singola scorrevole in vetro

temperato bronze. Binario singolo

a soffitto con copribinario (veletta)

in alluminio anodizzato. Terminale

di chiusura.

Single sliding door in bronze

tempered glass. Single track on the

ceiling, track cover in anodized

aluminium. Doorstop profile.

Einzelne Scheibetür aus gehärtetem

bronzefarbenen Glas. Einzelne

Deckenschiene mit Blende aus

eloxiertem Aluminium. Sitz für Türprofil.



1 3



1 4

S i m p l e x

Doppia porta scorrevole in vetro

temperato acidato inciso. Binario

singolo a soffitto con copribinario

(veletta) in alluminio anodizzato.

Double sliding door in carved

etched tempered glass. Single

track on the ceiling, track cover in

anodized aluminium.

Zwei Schiebtüre aus gehärtetem

geätzten gravierten Glas. Einzelne

Deckenschiene mit Blende aus

eloxiertem Aluminium.



1 5



1 6

S i m p l e x

Soluzione 4 porte scorrevoli in

vetro temperato acidato. Binario

doppio a soffitto con copribinario

(veletta) in alluminio anodizzato.

Terminale di chiusura.

4 sliding doors solution in etched

tempered glass. Double track on

the ceiling and anodized aluminium

track cover. Doorstop profile.

Lösung für 4 Schiebetüre aus

gehärtetem geätzten Glas.

Doppelte Deckenschiene mit

Blende aus eloxiertem Aluminium.

Sitz für Türprofil.



1 7



1 8



1 9

Soluzione 3 porte scorrevoli in vetro temperato sabbiato con

disegno orizzontale millerighe. Binario doppio a soffitto con

copribinario (veletta) in alluminio rivestito finitura rovere.

3 sliding doors solution in sand blasted tempered glass with

ribbed pattern design. Double track on the ceiling with track

cover in oak veneered aluminium.

Lösung für 3 Schiebetüre aus gehärtetem und sandgestrahlten

Glas mit horizontaler Zeichnung ‘Millerighe’. Doppelte

Deckenschiene mit Blende aus Eich- ausgelegtem Aluminium.



2 0

S i m p l e x

Porta singola scorrevole in vetro

temperato sabbiato con disegno

orizzontale millerighe. Binario singolo

a soffitto con copribinario (veletta) in

alluminio rivestito finitura wengé.

Single sliding door in sand blasted

tempered glass with ribbed pattern

design. Single track on the ceiling, track

cover in wenge’ veneered aluminium.

Einzelne Schiebetür aus gehärtetem und

sandgestrahlten Glas mit horizontaler

Zeichnung ‘Millerighe’. Einzelne

Deckenschiene mit Blende aus Wengè-

ausgelegtem Aluminium.



2 1



2 2

S i m p l e x

Porta singola scorrevole in vetro temperato acidato. Binario singolo

a soffitto con copribinario (veletta) in alluminio rivestito finitura

ciliegio. Terminale di chiusura.

Single sliding door in etched tempered glass. Single track on the

ceiling, track cover in cherry veneered aluminium. Doorstop profile.

Einzelne Schiebetür aus gehärtetem und geätzten Glas. Einzelne

Deckenschiene mit Blende aus Kirsch- ausgelegtem Aluminium.

Sitz für Türprofil.



2 3

Doppia porta scorrevole in vetro temperato sabbiato con disegno

orizzontale a fascia larga. Binario doppio a soffitto con copribinario

(veletta) in alluminio finitura ciliegio. Terminali di chiusura.

Double sliding door in sand blasted tempered glass with wide band

design. Double track on the ceiling, track cover in cherry veneered

aluminium. Doorstop profile.

Lösung für 3 Schiebetüre aus gehärtetem und sandgestrahlten Glas

mit horizontaler Zeichnung  (breite Streifen). Doppelte Wandschiene

mit Blende aus Wengè- ausgelegtem Aluminium.



2 4

S i m p l e x

Soluzione 3 porte scorrevoli in

vetro temperato sabbiato con

disegno orizzontale a fascia larga.

Binario doppio a parete con

copribinario (veletta) in alluminio

rivestito finitura wengé.

3 sliding doors solution in sand blasted

tempered glass with a wide band

design. Double track on the wall with

track cover in wenge’ veneered

aluminium.

Zwei Schiebtüre aus gehärtetem und

sandgestrahlten Glas mit horizontaler

Zeichnung  (breite Streifen). Doppelte

Wandschiene mit Blende aus Wengé-

ausgelegtem Aluminium.



2 5



2 6

S i m p l e x



2 7

Porta singola scorrevole in 

vetro temperato acidato inciso.

Binario singolo a parete con

copribinario (veletta) in alluminio

rivestito finitura rovere.

Single sliding door in carved

etched tempered glass. Single

track on the wall, track cover in

oak veneered aluminium.

Einzelne Schiebetür aus

gehärtetem geätzten gravierten

Glas. Einzelne Wandschiene mit

Blende aus Eich- ausgelegtem

Aluminium.



2 8

S i m p l e x

Doppia porta scorrevole in vetro

temperato grey. Binario singolo a

parete con copribinario (veletta) in

alluminio anodizzato.

Double sliding door in grey tempered

glass. Single track on the wall,

anodized aluminium track cover.

Zwei Schiebetüre aus gehärtetem Glas

‘grey’. Einzelne Wandschiene mit

Blende aus eloxiertem Aluminium.



2 9



3 0

S i m p l e x

Doppia porta scorrevole in vetro

temperato sabbiato con disegno

orizzontale millerighe. Binario

singolo a parete con copribinario

(veletta) in alluminio rivestito

finitura wengé.

Double sliding door in sand blasted

tempered glass with ribbed pattern

design.  Single track on the wall in

wengé veneered aluminium.

Zwei Schiebtüre aus gehärtetem

sandgestrahlten Glas mit horizontaler

Zeichnung ‘Millerighe’. Einzelne

Wandschiene mit Blende aus Wengé -

ausgelegtem Aluminium.



3 1



3 2

S i m p l e x

Doppia porta scorrevole in vetro

temperato acidato. Binario doppio

a parete con copribinario (veletta)

in alluminio anodizzato. Terminali

di chiusura.

Double sliding door in etched

tempered glass. Double track on

the wall, anodized aluminium track

cover. Doorstop profiles.

Zwei Schiebtüre aus gehärtetem

geätzten Glas. Doppelte Wandschiene

mit Blende aus eloxiertem Aluminium.

Sitz für Türprofil.



3 3

Porta singola scorrevole in vetro

temperato acidato. Binario singolo

a parete con copribinario (veletta)

in alluminio anodizzato.

Single sliding door in etched tempered

glass. Single track on the wall, track

cover in anodized aluminium.

Einzelne Schiebtür aus gehärtetem

geätzten Glas. Einzelne Wandschiene

mit Blende aus eloxiertem Aluminium.



3 4

S I M P L E X

Finiture vetri temperati sp.10 mm
Tempered glass finishings thick 10 mm
Furnier Gehärtete Gläser Dicke 10 mm

V81
Trasparente
Clear glass
Klarglas

V62
Acidato
Etched
Geätztes Glas

V86
Acidato inciso
Carved etched
Geätztes Graviertes Glas

V87
Sabbiato disegno millerighe
sand blasted with 
ribbed pattern design
Sandgestrahltes Glas 
Zeichnung Millerighe

V88
Sabbiato disegno fascia larga
Sand blasted with 
wide band design
Sandgestrahltes Glas 
Zeichnung breite Streifen

V89
Sabbiato disegno damascato
Sand blasted with damask design
Sandgestrahltes Glas 
mit Siebdruck

V84
Bronze
Bronze
Bronze

V85
Grey
Grey
Grey



3 5

Finiture copribinario e terminali
Cover track and doorstop profiles finishings
Deckungen der Schienen und Sitze für Türprofil

Maniglie
Handles
Griffe

01
Laccato bianco
White lacquered
Weiss lackiert

32
Finitura alluminio anodizzato
Anodized aluminium finishing
Eloxiertes Aluminium

11
Finitura rovere
Oak finishing
Eich Furnier

MA01
di serie
in stock
Standardproduktion

MA02
Optional
Also available
Optional

19
Finitura ciliegio
Cherry finishing
Kirsche

50
Finitura wengé
Wengé finishing
Wengé



3 6

Porte telaio profilo elittico Doors with elliptical frame 
Schiebetüre mit elliptischen

Un programma di porte
scorrevoli dal forte contenuto
“tecnico”, caratterizzato
esteticamente dal telaio in
alluminio a sezione ellittica. I
pannelli interni sono
interpretati da vetri di
sicurezza trasparenti, acidati
o personalizzati nelle varie
versioni colorate, da pannelli
in legno o dalla modernità del
melaminico verniciato nero o
rosso, con decori serigrafati a
motivi floreali.
Il programma è
contraddistinto da una
spiccata versatilità
progettuale che lo vede
facilmente inseribile in ogni
spazio.

A sliding doors programme with a strong technical context

aesthetically characterised by the aluminium frame with elliptical

section.

The internal panels are interpreted by trasparent security

glasses, etched or personalized in various coloured versions, by

wooden panels or by the modernity of the black or red painted

melamine, with floral frosted decoration.

this programme is distinguished for a marked project versatility

which allows it to be inserted in every space.

Schiebetüren mit ästhetisch und technisch anspruchsvollen

Aluminium-Rahmen. Die in elliptische Rahmen eingelegten

Gläser sind aus durchsichtigem oder satiniertem oder farbigem

Sicherheitsglas. Die Türpaneele sind auch in Holz-, rot oder

schwarz beschichteter Ausführung erhältlich. 
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3 8

Doppia porta scorrevole con telaio e

traversi in alluminio rivestito finitura

wengé. Vetro stratificato bianco latte.

Binario singolo a parete.

Double sliding door with frame and

crossbars in wengé veneered

aluminium. Stratif ied milk white

glass. Single track on the wall.

Zwei Schiebtüre mit Gestell 

und Querstreben aus Wengé-

ausgelegtem Aluminium. Geschichtetes

Milchglas. Einzelne Wandschiene.

N o m o s



3 9



4 0

N o m o s

Doppia porta scorrevole con telaio e

traversi in alluminio anodizzato nero.

Vetro stratificato trasparente. Binario

singolo a parete.

Double sliding door with frame and

crossbars in black anodized

aluminium. Stratified clear glass,

single track on the wall. 

Zwei Schiebtüre mit  gestell und

horizontalen profilen aus schwarz

eloxiertem  aluminium. Geschichtetes

Klarglas. Einzel- wandschiene.



4 1



4 2

N o m o s

Doppia porta scorrevole con telaio e

traversi in alluminio rivestito finitura

wengé. Vetro stratificato bianco latte.

Binario doppio a parete con scorrimento

a traino. Terminale di chiusura frontale.

Double sliding door with frame and

crossbars in wengé veneered

aluminium. Stratified milk white glass.

Double track on the wall with sliding on

tow. Doorstop profile. 

Zwei Schiebtüre mit Gestell und

Querstreben aus Wengé- ausgelegtem

Aluminium. Geschichtetes Milchglas.

Doppelte verschiebbare Wandschiene.

Vorderer Sitz für Türprofil.



4 3



4 4

N o m o s



4 5



4 6

Soluzione 3 porte scorrevoli con telaio in alluminio rivestito finitura

wengé. Vetro stratificato bianco latte. Binario doppio a parete.

3 sliding doors solution with frame in wengé veneered aluminium.

Stratified milk white glass. Double track on the wall.

Lösung für 3 Schiebtüre aus Wengé-ausgelegtem Aluminium.

Geschichtetes Milchglas. Zwei Wandschiene.

N o m o s



4 7



4 8

N o m o s

Doppia porta scorrevole con telaio in

alluminio anodizzato. Vetro

stratificato bianco latte. Binario

singolo a parete.

Double sliding door with anodized

aluminium frame. Stratified milk

white glass. Single track on the wall.

Zwei Schiebtüre mit Gestell 

aus eloxiertem Aluminium.

Geschichtetes Milchglas. Einzelne

Wandschiene.



4 9



5 0

N o m o s



Soluzione 3 porte scorrevoli con telaio e traversi in alluminio anodizzato.

Vetro stratificato bianco latte. Binario triplo a soffitto con scorrimento a

traino. Terminale di chiusura frontale.

3 sliding doors  solution with anodized aluminium frame  and crossbars.

Stratified milk white glass. Triple track on the ceiling with sliding on tow.

Doorstop profile. 

Lösung für 3 Schiebtüre mit Gestell und Querstreben aus eloxiertem

Aluminium. Geschichtetes Milchglas. Dreifache verschiebbare

Deckenschiene. Vorderer Sitz für Türprofil.

5 1



5 2

N o m o s

Porta singola scorrevole con telaio e

traverso in alluminio anodizzato. Vetro

stratificato bianco latte. Binario singolo

a parete. Terminale di chiusura frontale.

Single sliding door with anodized

aluminium frame and crossbars.

Stratified milk white glass. Single track

on the wall. Doorstop profile. 

Einzelne Schiebtür mit Gestell und

Querstreben aus eloxiertem Aluminium.

Geschichtetes Milchglas. Einzelne

Wandschiene. Vorderer Sitz für Türprofil.



5 3



5 4

N o m o s

Doppia porta scorrevole con telaio e traversi in alluminio anodizzato. Vetro

stratificato arancio. Binario doppio a soffitto con scorrimento a traino.

Terminale di chiusura laterale.

Double sliding door with anodized aluminium frame and crossbars. Stratified

orange glass. Double track on the ceiling with sliding on tow. Lateral

doorstop profile.

Zwei Schiebetüre mit Gestell und Querstreben aus eloxiertem Aluminium.

Geschichtetes Orange – Glas. Zwei verschiebbare Decken-Schiene.

Seitlicher Sitz für Türprofile.

Terminale di chiusura laterale. Lateral doorstop profile. Vorderer Sitz der Türprofile.



5 5



5 6

N o m o s



5 7



5 8

N o m o s

Porta singola scorrevole con telaio e

traversi in alluminio rivestito finitura

wengé. Vetro stratificato bianco latte.

Binario singolo a parete.

Single sliding door with frame and

crossbars in wengé veneered

aluminium.  Stratified milk white glass.

Single track on the wall.

Einzelne Schiebtür mit Gestell und

Querstreben aus Wengé- ausgelegtem

Aluminium. Geschichtetes Milchglas.

Einzelne Wandschiene.



5 9



6 0

N o m o s

Doppia porta scorrevole con telaio in alluminio rivestito finitura wengé. Vetro

stratificato bianco latte. Binario singolo a soffitto.

Double sliding door with frame in wengé veneered aluminium. Stratified milk

white glass. Single track on the ceiling.

Zwei Schiebtüre mit Gestell aus Wengé- ausgelegtem Aluminium. Milchglas.

Einzelne Deckenschiene.



6 1



6 2

N o m o s

Soluzione 4 porte scorrevoli con telaio e traversi in alluminio

rivestito finitura wengé. Vetro stratificato bianco latte. Binario

doppio a soffitto. Terminali di chiusura frontali.

4 sliding doors  solution with aluminium  wengé veneered frame

and crossbars. Stratified milk white glass. Double track on the

ceiling. Doorstop profiles. 

Lösung für 4 Schiebtüre mit Gestell und Querstreben aus Wengé-

ausgelegtem Aluminium. Geschichtetes Milchglas. Doppelte

Deckenschiene. Vorderer Sitz für Türprofil.



6 3



6 4

N o m o s

Doppia porta scorrevole con telaio e traversi in

alluminio rivestito finitura ciliegio. Vetro stratificato

bianco latte. Binario doppio a soffitto.

Double sliding door with frame and crossbars in

cherry veneered aluminium. Stratified milk white

glass. Double track on the ceiling.

Zwei Schiebtüre mit Gestell und Querstreben aus

Kirsch-ausgelegtem Aluminium. Milchglas.

Doppelte verschiebbare Deckenschiene.



6 5



6 6

N o m o s

Porta singola scorrevole con telaio e traversi in

alluminio rivestito finitura ciliegio. Vetro stratificato

bianco latte. Binario singolo a soffitto.

Single sliding door with frame and crossbars in

cherry veneered aluminium. Stratified milk white

glass. Single track on the ceiling.

Einzelne Schiebtür mit Gestell und Querstreben aus

Kirsch- ausgelegtem Aluminium. Geschichtetes

Milchglas. Einzelne Deckenschiene.



6 7



6 8

N o m o s

Doppia porta scorrevole con telaio in

alluminio rivestito finitura ciliegio. Vetro

stratificato bianco latte. Binario doppio

a parete con scorrimento a traino.

Terminale di chiusura frontale.

Double sliding door with frame in cherry

veneered aluminium. Stratified milk

white glass. Double track with sliding on

tow. Doorstop profile. 

Zwei Schiebtüre mit Gestell aus Kirsch-

ausgelegtem Aluminium. Geschichtetes

Milchglas. Doppelte verschiebbare

Wandschiene. Vorderer Sitz für

Türprofil.



6 9



7 0

N o m o s

Doppia porta scorrevole con telaio e traversi in
alluminio laccato bianco. Vetro stratificato bianco
latte. Binario doppio a soffitto. Terminali di chiusura
frontali.

Double sliding door with frame and crossbars in
white lacquered aluminium. Stratified milk white
glass. Double track on the ceiling. Doorstop
profiles.

Zwei Schiebtüre mit Gestell und Querstreben aus
weisslackiertem Aluminium. Geschichtetes
Milchglas. Vorderer Sitz für Türprofil.



7 1



7 2

N o m o s



7 3

Soluzione 3 porte scorrevoli con telaio in alluminio

rivestito finitura rovere. Vetro stratificato bianco latte.

Binario triplo a soffitto con scorrimento a traino.

Terminali di chiusura frontali.

3 sliding doors with frame in oak veneered

aluminium. Stratified milk white glass. triple track on

the ceiling with sliding on tow. Doorstop profiles. 

Lösung für 3 Schiebtüre mit Gestell aus Eich-

ausgelegtem Aluminium. Geschichtetes Milchglas.

Dreifache verschiebbare Deckenschiene. Vorderer

Sitz für Türprofil.



7 4

N o m o s



7 5

Doppia porta scorrevole con telaio e traversi in alluminio rivestito finitura

rovere. Vetro stratificato bianco latte. Binario doppio a soffitto con

scorrimento a traino. Terminale di chiusura frontale.

Double sliding door with frame and crossbars in oak veneered aluminium.

Stratified milk white glass. Double track on the ceiling with sliding on tow.

Doorstop profile. 

Zwei Schiebtüre mit Gestell und Querstreben aus Eich- ausgelegtem

Aluminium. Geschichtetes Milchglas. Doppelte verschiebbare

Deckenschiene. Vorderer Sitz für Türprofil.



7 6

N o m o s

Doppia porta scorrevole con telaio e

traversi in alluminio rivestito finitura

rovere. Vetro stratificato bianco latte.

Binario singolo a parete.

Double sliding door with frame and

crossbars in oak veneered aluminium.

Stratified milk white glass. Single track

on the wall.

Zwei Schiebtüre mit Gestell und

Querstreben aus Eich- ausgelegtem

Aluminium. Geschichtetes Milchglas.

Einzelne Wandschiene.



7 7



7 8



7 9

Porta singola scorrevole con telaio in alluminio rivestito finitura rovere. Vetro

stratificato bianco latte. Binario singolo a parete.

Single sliding door with frame in oak veneered aluminium. Stratified milk white glass.

Single track on the wall.

Einzelne Schiebtür mit Gestell aus Eich- ausgelegtem Aluminium. Geschichtetes

Milchglas. Einzelne Wandschiene.



8 0

N o m o s

Doppia porta scorrevole con telaio e

traversi in alluminio anodizzato. Vetro

stratificato verniciato nero. Binario

singolo a soffitto.

Double sliding door with anodized

aluminium frame and crossbars.

Stratified black painted glass. Single

track on the ceiling.

Zwei Schiebtüre mit Gestell  und Querstreben

aus eloxiertem Aluminium. Geschichtetes

schwarzlackiertes Glas. Einzelne

Deckenschiene.



8 1



8 2

N o m o s



8 3

Doppia porta scorrevole con telaio e traversi in

alluminio anodizzato. Vetro stratificato bianco latte.

Binario singolo a soffitto.

Double sliding door with anodized aluminium frame and

crossbars. Stratified milk white glass. Single track on

the ceiling.

Zwei Schiebtüre mit Gestell und Querstreben aus

eloxiertem Aluminium. Geschichtetes Milchglas .

Einzelne Deckenschiene.



8 4

N o m o s

Soluzione 4 porte scorrevoli con 

telaio in alluminio anodizzato. Vetro

stratificato bianco latte. Binario doppio

a parete.

4 sliding doors solution with anodized

aluminium frame. Stratified milk white

glass. Double track on the wall.

Lösung für 4 Schiebtüre mit Gestell aus

eloxiertem Aluminium. Geschichtetes

Milchglas. Doppelte Wandschiene.



8 5



8 6

N o m o s



8 7



8 8

N o m o s

Soluzione 4 porte scorrevoli con telaio e traversi in alluminio

anodizzato. Vetro stratificato bianco latte. Binario doppio a

soffitto. Terminali di chiusura frontali.

4 sliding doors solution with anodized aluminium frame and

crossbars. Stratified milk white glass. Double track on the ceiling.

Doorstop profiles. 

Lösung für 4 Schiebtüre mit Gestell und Querstreben aus

eloxiertem Aluminium. Geschichtetes Milchglas. Doppelte

Deckenschiene. Vorderer Sitz für Türprofil.



8 9



9 0

N o m o s

Porta singola scorrevole con telaio e traversi in

alluminio anodizzato. Pannelli finitura wengé. Binario

singolo a soffitto. Terminale di chiusura frontale.

Single sliding door with anodized aluminium frame and

crossbars. Wengé veneered wood panels. Single track

on the ceiling. Doorstop profile. 

Einzelne Schiebtür mit Gestell und Querstreben aus

eloxiertem Aluminium. Paneele Wengé furniert.

Einzelne Deckenschiene. Vorderer Sitz für Türprofil.



9 1



9 2

N o m o s

Porta singola scorrevole con telaio e traversi in alluminio anodizzato.

Pannelli in legno verniciato rosso o nero con serigrafia fiori.

Single sliding door with anodized aluminium frame and crossbars. Panels in

red or black painted wood with floral design.

Einzel- schiebet‹r mit gestell un Querstreben aus eloxiertem aluminium.

Paneele aus rot oder schwarz lackiertem Holz mit Blumen-Siebdruck.



9 3



9 4



9 5

Doppia porta scorrevole con telaio e traversi in

alluminio anodizzato nero e pannelli finitura zebrano.

Binario singolo a parete.

Double sliding door with frame and crossbars in black

anodized aluminium and wooden panels in zebrano

finishing. Single track on the wall.

Zwei Schiebetüre mit Gestell und Querstreben aus

schwarz eloxiertem Aluminium und Paneele in

Zebrano Furnier. Einzelne Wandschiene.



9 6

N o m o s

Porta singola scorrevole con telaio e traversi in

alluminio anodizzato. Pannelli finitura ebano. Binario

singolo a parete.

Single sliding door with anodized aluminium frame

and crossbars. Ebony veneered wood panels.

Single track on the wall.

Einzelne Schiebtür mit Gestell und Querstreben aus

eloxiertem Aluminium. Paneele Ebenholz furniert.

Einzelne Deckenschiene. Vorderer Sitz für Türprofil.



9 7



9 8



9 9

Porta singola scorrevole con telaio e traversi in alluminio

anodizzato. Pannelli finitura teak. binario singolo a parete.

Single sliding door with anodized aluminium frame and

crossbars. Panels with teak veneer. Single track on wall.

Einzelne Schiebtür mit Gestell und Querstreben aus

eloxiertem Aluminium. Paneele aus Teak. Einzelne

Wandschiene.



1 0 0

N o m o s

Porta singola scorrevole con telaio e traversi in

alluminio rivestito finitura rovere. Pannelli finitura

rovere. Binario singolo a soffitto.

Single sliding door with frame and crossbars in oak

veneered aluminium. Oak veneered wood panels.

Single track on the ceiling.

Einzelne Schiebtür mit Gestell und Querstreben aus

Eich- ausgelegtem Aluminium. Paneele Eiche furniert.

Einzelne Deckenschiene.



1 0 1



1 0 2

N O M O S

Finiture vetri stratificati sp.3+3 mm
Stratified glasses finishings thick 3+3
mm
Furnier geschichtete Gläser 3+3 mm

V81
Trasparente
Clear glass
Klarglas

V97
Bianco latte
Milk white
Milchglas

V3
Rosso
Red
Rot

V33
Arancio
Orange
Orange

V2
Nero
Black
Schwarz

Finiture pannelli legno
Wood panels finishing
Holzpaneele

11
Finitura rovere
Oak finishing
Eich Furnier

19
Finitura ciliegio
Cherry finishing
Kirsch Furnier

50
Finitura wengé
Wengé finishing
Wengé Furnier

54
Finitura zebrano
Zebrano finishing
Zebrano Furnier

57
Finitura ebano
Ebony finishing
Ebenholz Furnier

58
Finitura teak
Teak finishing
Teak Furnier

N02
Verniciato nero con serigrafia fiori
Black painted with floral design
Schwarz lackiert mit Blumen Siebdruck

N03
Verniciato rosso con serigrafia fiori
Red painted with floral design
Rot lackiert mit Blumen Siebdruck



MA03
Di serie
In stock
Standardproduktion

1 0 3

Finiture telaio, copribinario e terminali in alluminio
Finishing of frame, cover track and doorstop profile in
aluminium.
Gestell, bedeckungen für schiene und sitze für profile aus
aluminium

Maniglie
Handles
Griffe

01
Laccato bianco
White lacquered
Weiss lackiert

02
Anodizzato nero
Anodized black
Schwarz eloxiert

32
Alluminio anodizzato
Anodized aluminium 
Eloxiertes Aluminium

11
Finitura rovere
Oak finishing
Eich Furnier

19
Finitura ciliegio
Cherry finishing
Kirsch Furnier

50
Finitura wengé
Wengé finishing
Wengé Furnier

MA05
Optional
Also available
Optional

MA04
Optional
Also available
Optional



1 0 4



1 0 5

Pareti divisorie con telaio ellittico 
Divider system with elliptical frame

Trennungswand mit elliptischem Gestell

Comfort, accoglienza,
riservatezza e molto di più.

Questo è Mythos, un sistema
di pannelli divisori con telaio

a sezione ellittica,
caratterizzati da una

modularità che lo rende
particolarmente versatile e

collocabile in ogni ambiente.
Vetri di sicurezza acidati o

colorati dividono lo spazio e,
con l’ausilio di accessori come

mensole, appendiabiti e
specchi, completano l’arredo

nel giusto rapporto tra le
persone e l’ambiente di vita. 

Comfort, welcome, reserve and much more.
This is Mythos, a dividing panels system with elliptical section

frame, characterised by a modularity which makes it particularly
versatile and placeable in every enviroment. The coloured or

etched security glasses divide the space and, together with
some accessories such as shelves, cloth racks or mirrors,

complete the furnishings in the right connection between people
and the living environment.

Für distanzierte Privatsphäre oder warmherzigen Empfang. Das
modulare Trennwand-Programm eignet sich zum Einsatz im

jeden Ambiente; verfügbar im satinierten Sicherheitsglas oder
mit farbigen Paneelen. 



1 0 6

M y t h o s

Composizione composta da 2 pannelli

divisori con traversi in alluminio rivestito

finitura wengé e formelle in vetro

stratificato bianco latte.

Composition of 2 dividing panels

with crossbars in wengé veneered

aluminium and glass tiles in

stratified milk white glass. 

2 Trennpaneele mit  Querstreben aus

Wengé-augelegtem Aluminium 

und Gläsern aus geschichtetem

Milchglas.



1 0 7



1 0 8

M y t h o s



1 0 9

Composizione composta da 4 pannelli

divisori in alluminio rivestito finitura

wengé e vetro stratificato bianco latte.

Composition of 4 dividing panels in

wengé veneered aluminium and

stratified milk white glass. 

4 Trennpaneele aus Wengé-

ausgelegtem  Aluminium und

geschichtetem Milchglas.



1 1 0

M y t h o s



Composizione composta da 1 pannello divisorio in alluminio

rivestito finitura wengé con formelle in vetro stratificato

bianco latte ed 1 pannello con specchio e retro specchio

acidato.

Composition of 1 dividing panel in wengé veneered

aluminium with glass tiles in stratified milk white glass and 1

panel with mirror and etched back.

1 Trennpaneel aus Wengé - ausgelegtem Aluminium mit

Gläsern aus geschichtetem Milchglas und einem Paneel mit

Spiegel und geätzter Rückwand.

1 1 1



1 1 2

M y t h o s



1 1 3

Composizione composta da 2 pannelli divisori con

traversi e pomoli portabiti in alluminio anodizzato e

formelle in vetro stratificato bianco latte, specchio

rettangolare piccolo e mensola in vetro acidato.

Composition of 2 dividing panels with crossbars

and cloth hanger knobs in anodized aluminium.

Stratified milk white glass tiles, small rectangular

mirror and etched glass shelf.

2 Trennpaneele mit Querstreben und

Kleiderständern aus eloxiertem Aluminium und

Gläsern aus geschichtetem Milchglas. Kleiner

rechteckiger Spiegelund Boden aus geätztem Glas.



1 1 4

M y t h o s

Composizione composta da 2 pannelli divisori con

traversi e pomoli portabiti in alluminio anodizzato e

formelle in vetro stratificato bianco latte. Specchio

rettangolare.

Composition of 2 dividing panels with crossbars

and cloth hanger knobs in anodized aluminium.

Stratified milk white glass tiles. Rectangular mirror.

Trennpaneele mit Querstreben  und Kleiderständern

aus eloxiertem Aluminium und Gläsern aus

geschichtetem Milchglas. Rechteckiger Spiegel.



1 1 5



1 1 6

M y t h o s



1 1 7



1 1 8

M y t h o s

Composizione composta da 2 pannelli

divisori in alluminio rivestito finitura

ciliegio e vetri  stratificati bianco latte.

Composition of 2 dividing panels in

cherry veneered aluminium and

stratified milk white glasses.

2 Trennpaneele aus Kirsch-ausgelegtem

Aluminium und geschichteten Miclgläsern.



1 1 9

Composizione composta da 1 pannello

divisorio in alluminio rivestito finitura

rovere e vetro stratificato bianco latte

ed 1 pannello con specchio e retro

specchio acidato.

Composition of 1 dividing panel in oak

veneered aluminium and milk white

glass. Panel with mirror and etched

back.

1 Trennpaneel aus Eich- ausgelegtem

Aluminium und geschichtetem

Milchglas und einem Paneel mit

Spiegel und geätzter Rückwand.



1 2 0

M Y T H O S

Finiture vetri stratificati sp.3+3 mm
Stratified glasses finishings thick 3+3
mm
Furnier geschichtete Gläser 3+3 mm

Accessori
Accessories
Zubehör

V97
Bianco latte
Milk white
Milchglas

Pomolo
Knob
Knauf

Specchio
Mirror
Spiegel

V3
Rosso
Red
Rot

V33
Arancio
Orange
Orange

V2
Nero
Black
Schwarz



1 2 1

Finiture telaio in alluminio
Frame in aluminium
Gestell für profile aus Aluminium

01
Laccato bianco
White lacquered
Weiss lackiert

02
Anodizzato nero
Anodized black
Schwarz eloxiert

32
Alluminio anodizzato
Anodized aluminium 
Eloxiertes Aluminium

11
Finitura rovere
Oak 
Eich Furnier

19
Finitura ciliegio
Cherry 
Kirsch Furnier

50
Finitura wengé
Wengé 
Wengé Furnier

Mensola in vetro acidato
Etched glass shelf
Geätztes Glas



1 2 2



Porte scorrevoli con telaio quadro a parete e a soffitto
Sliding doors with squared frame for hanging on wall or ceiling

Deck und Wand – Schiebtüre mit quadratischem Gestell

1 2 3

Naxos è il sistema di porte scorrevoli realizzato su misura, con telaio a sezione quadrata.
Prevede la possibilità di inserire fino a 6 traversi interni nella finitura del telaio. Una ricca
gamma di finiture personalizza i vetri, dalla trasparenza all’effetto acidato o bianco latte, dalle
varianti colorate agli eleganti decori serigrafati a motivi floreali o wave. L’ampiezza di utilizzo
è il suo punto di forza: si va dalla classica porta di comunicazione tra due stanze a porte
multiple che si sviluppano a tutta altezza dal pavimento al soffitto, dividendo un grande
ambiente senza separarlo e lasciandone intatta la luminosità. 

Naxos is a customized sliding doors system with squared section frame. It is possible to insert until 6 internal crossbars in the same finishing of the frame.
A rich range of finishings personalizes the glasses, from transparence to the etched or milk white effect, from coloured variations to the floral or wave elegant frosted decorations. 
The wideness of employment is its power point: from the common door which opens on another room to multiple doors which develop in all the heights between floor and ceiling, 
dividing a big environment without separating it and leaving the brightness intact.

Auf Wunsch-Maß realisierbar ist das Schiebetüren-System Naxos mit bis zu 6 Querstreben. Es gibt eine umfangreiche  Glasauswahl: satiniert, weiß, 
in fünf Farbvarianten mit verschiedenen Mustern. Die Stärke des Programms ist sicherlich der Vielfalt: Von einfacher Tür bis zur hochtechnischen Raumtrennung.



1 2 4

N a x o s



1 2 5



1 2 6

Doppia porta scorrevole con telaio e

traversi in alluminio laccato moka.

Vetro stratificato trasparente. Binario

singolo a soffitto.

Double sliding door with aluminium

moka veneered frame and crossbars.

Stratif ied transparent glass. Single

track on the ceiling.

Zwei Schiebetüre mit Gestell und

Querstreben aus Moka- lackiertem

Aluminium. Geschichtetes Klarglas.

Einzelne Deckenschiene.

N a x o s



1 2 7



1 2 8

N a x o s

Doppia porta scorrevole con telaio e

traversi in alluminio anodizzato. Vetro

temperato acidato con formella disegno

floreale. Binario singolo a soffitto.

Double sliding door with anodized

aluminium frame and crossbars.

Tempered etched glass with floral

decorated glass-tile. Single track on the

ceiling.

Zwei Schiebetüre mit Gestell und

Querstreben aus eloxiertem Aluminium.

Gehärtetes und geätztes Glas. Glas mit

Blumenverzierung mit Blumenverzierung.

Einzelne Deckenschiene.



1 2 9



1 3 0

N a x o s

Porta singola scorrevole con telaio e traversi in alluminio

anodizzato. Vetro temperato acidato con formelle disegno

floreale. Binario singolo a soffitto.

Single sliding door with anodized aluminium frame and

crossbars. Tempered etched glass with floral decorated

glass-tiles. Single track on the ceiling.

Einzelne Schiebtür mit Gestell und Querstreben aus

eloxiertem Aluminium. Gehärtetes und geätztes Glas.

Glas mit Blumenverzierung. Einzelne Deckenschiene.



1 3 1



1 3 2

N a x o s



1 3 3

Doppia porta scorrevole con telaio e traversi in

alluminio laccato moka. Vetro stratificato bianco

latte. Binario singolo a soffitto.

Double sliding door with frame and crossbars in

moka lacquered aluminium. Stratified milk white

glass. Single track on the ceiling.

Zwei Schiebetüre Schiebtür mit Gestell und

Querstreben aus Moka- lackiertem Aluminium.

Geschichtetes Milchglas. Einzelne Deckenschiene.



1 3 4

Doppia porta scorrevole con telaio e

traversi in alluminio rivestito finitura

ciliegio. Vetro stratificato bianco latte.

Binario singolo a parete.

Double sliding door with frame and

crossbars in cherry veneered

aluminium. Stratified milk white glass.

Single track on the wall.

Zwei Schiebetüre mit Gestell 

und Querstreben aus Kirsch-

ausgelegtemAluminium. Geschichtetes

Milchglas. Einzelne Wandschiene.

N a x o s



1 3 5



1 3 6

N a x o s

Doppia porta scorrevole con telaio

e traversi in alluminio anodizzato.

Vetro temperato acidato. Binario

singolo a parete.

Double sliding door with anodized

aluminium frame and crossbars.

Tempered etched glass. Single

track on the wall.

Zwei Schiebetüre mit Gestell und

Querstreben aus eloxiertem

Aluminium. Gehärtetes geätztes

Glas. Einzelne Wandschiene.



1 3 7



1 3 8

N a x o s

Soluzione 4 porte scorrevoli con

telaio e traversi in alluminio

anodizzato. Vetro stratif icato

bianco latte. Binario doppio a

soffitto.

4 doors solution with anodized

aluminium frame and crossbars.

Stratified milk white glass. Double

track on the ceiling.

Lösung für 4 Schiebtüre mit Gestell

und Querstreben aus eloxiertem

Aluminium. Geschichtetes Milchglas.

Doppelte Deckenschiene. 



1 3 9



1 4 0

N a x o s

Porta singola scorrevole con telaio

in alluminio laccato moka. Vetro

stratif icato bianco latte. Binario

singolo a parete.

Single sliding door with frame in

moka lacquered aluminium.

Stratified milk white glass. Single

track on the wall.

Einzelne Schiebtür mit Gestell aus

M o k a - l a c k i e r t e m  A l u m i n i u m .

Geschichtetes Milchglas. Einzelne

Wandschiene.



1 4 1



1 4 2

N a x o s

Porta singola scorrevole con telaio e

traversi in alluminio rivestito finitura

ciliegio. Vetro stratificato bianco latte.

Binario singolo a parete.

Single sliding door with frame and

crossbars in cherry veneered

aluminium. Stratified milk white glass.

Single track on the wall.

Einzelne Schiebtür mit Gestell 

und Querstreben aus Kirsch-

ausgelegtem Aluminium. Geschichtetes

Milchglas. Einzelne Wandschiene. 



1 4 3



1 4 4

N a x o s

Porta singola scorrevole con telaio e traversi in alluminio

anodizzato. Vetri temperati acidati con formelle disegno

wave. Binario singolo a parete.

Single sliding door with anodized aluminium frame and

crossbars. Tempered etched glass with wave decorated

glass-tiles. Single track on the wall.

Einzelne Schiebtür mit Gestell und Querstreben aus

eloxiertem Aluminium. Gehärtete und geätzte Gläser. Gläser

mit ‘Wave’ Zeichnung. Einzelne Wandschiene.



1 4 5



1 4 6

N a x o s

Porta singola scorrevole con telaio e traversi

in alluminio finitura noce. Vetri temperati

acidati. binario singolo a soffitto

Single sliding door with frame and crossbars

in walnut veneered aluminium. Tempered

etched glasses. Single track on the ceiling.

Einzelne Schiebetür mit Gestell und

Querstreben aus Nuss-ausglegtem

Aluminium. Einzelne Deck-Schiene.



1 4 7



1 4 8

N A X O S

Finiture vetri stratificati sp.3+3 mm
Stratified glass finishings thick 3+3
mm
Furnier geschichtete Gläser 3+3 mm

V81
Trasparente
Clear glass
Klarglas

V97
Bianco latte
Milk white
Milchglas 

V3
Rosso
Red
Rot

V62
Acidato
Etched
Geätztes Glas

V92
Acidato onda WAVE
Wave etched
Eätzt Wave

V93
Acidato disegno floreale
Floral drawing etched
Geätzt Blumen 

V33
Arancio
Orange
Orange

V2
Nero
Black
Schwarz

Finiture vetri temperati sp.5 mm
Tempered glass finishing thick 5 mm
Furnier Gehärtete Gläser Dicke 5 mm



1 4 9

MA06
Di serie
In stock
Standardproduktion

Finiture telaio
Frame finishing
Gestell profile aus aluminium

Maniglie
Handles
Griffe

01
Laccato bianco
White lacquered
Weiss lackiert

55
Laccato moka
Moka lacquered
Moka lackiert

32
Alluminio anodizzato
Anodized aluminium 
Eloxiertes Aluminium

10
Finitura noce
Walnut 
Nussbaum Furnier

19
Finitura ciliegio
Cherry 
Kirsch Furnier

MA08
Optional
Also available
Optional

MA07
Optional
Also available
Optional



1 5 0

Divisori e porte scorrevoli con telaio quadro binario a terra
Dividers and sliding doors with squared frame and tracking system on
the floor
Trennwände und Schiebtüre mit quadratischem Gestell, Bodenschiene

Ares è un sistema di porte scorrevoli realizzato su misura, con telaio a sezione quadrata. E’
caratterizzato dal binario a pavimento e da fasce di chiusura laterali complete di spazzolini
antipolvere. Prevede la possibilità di inserire fino a 6 traversi interni nella finitura del telaio.
Le sue caratteristiche strutturali lo rendono un programma particolarmente adatto a
realizzare le chiusure di cabine armadio, nicchie o ambienti con controsoffitto. E’ un
prodotto tecnologicamente perfetto per ogni situazione ambientale, nelle varie esigenze di
spazio e di utilizzo. 

Ares is a sliding doors system realized on size with a squared section frame. It is characterised by the track on the floor and by the closing side-band complete of an antidust brush. 

It is possible to insert until 6 internal crossbars in the same finishing of the frame. Its structural characteristics allow to realize the closing of wall closet, niches or environments with false ceiling.

It is a product technologically perfect for every environmental situation, in the different demands of space and use.

Ares ist ein maßgefertigtes Schiebetüren-Programm mit bis zu 6 Querstreben. Es unterscheidet sich durch eine sehr einfache Deckenmontage, seitliche Abschlüssen 

und Staubschutz-Bürsten. Ares ist besonders für begehbare Schränke und Nischen geeignet. 



1 5 1

Doppia porta scorrevole con telaio e traversi

in alluminio laccato moka. Vetro stratificato

bianco latte. Binario doppio a pavimento.

Terminali di chiusura.

Double sliding door with frame and crossbars

in moka veneered aluminium. Stratified milk

white glass. Double track on the floor.

Doorstop profiles.

Zwei Schiebetüre mit Gestell und Querstreben

aus Moka lackiertem Aluminium.

Geschichtetes Milchglas. Doppel

Bodenschiene. Sitz für Türprofile.



1 5 2

A r e s



1 5 3

Doppia porta scorrevole con telaio e traversi in alluminio

anodizzato. Vetro stratificato rosso. Binario doppio a

pavimento. terminali di chiusura. 

Double sliding door with anodized aluminium frame and

crossbars. Stratified red glass. Double track on the floor.

Doorstop profiles.

Zwei Schiebetüre mit Gestell und Querstreben aus

eloxiertem Aluminium. Geschichtetes rotes Glas. Zwei

Boden- Schienen. 



1 5 4

A r e s



1 5 5

Soluzione 4 porte scorrevoli con telaio e

traversi in alluminio anodizzato. Vetro

acidato temperato. Binario doppio a

pavimento.

4 sliding doors solution with anodized

aluminium frame and crossbars. Tempered

etched glass. Double track on the floor.

Lösung mit 4 Schiebetüre mit Gestell und

Querstreben aus eloxiertem Aluminium.

Geätztes und gehärtetes Glas. Doppel

Bodenschiene.



1 5 6

A r e s

Soluzione di pannelli fissi o porte scorrevoli

con binario a terra.

Solution of fixed panels or sliding doors with

track on the floor.

Lösung mit fixen Paneelen oder mit

Schiebetüren mit Bodenschiene.



1 5 7



1 5 8

A r e s

Soluzione di pannelli fissi o porte scorrevoli

con binario a terra.

Solution of fixed panels or sliding doors with

track on the floor.

Lösung mit fixen Paneelen oder mit

Schiebetüren mit Bodenschiene.



1 5 9



1 6 0

A r e s

Soluzione di pannelli fissi.

Fixed panels solution.

Lösung mit fixen Paneelen.



1 6 1



1 6 2

A r e s

Soluzione di pannelli fissi.

Fixed panels solution.

Lösung mit fixen Paneelen.



1 6 3



1 6 4

A r e s

Soluzione di pannelli fissi.

Fixed panels solution.

Lösung mit fixen Paneelen.



1 6 5



Sistema divisorio con telaio quadro 
Dividing system with squared frame
Trennungswand mit quadratischem Gestell

1 6 6

Logos è un programma di pannelli divisori con telaio a sezione quadrata, disponibile in
moduli di tre larghezze e altezza su misura.  I vetri sono interpretati da numerose varianti
decorative: bianco latte, acidati, colorati o personalizzati con decori serigrafati a motivi
floreali o wave. Sono ideali per suddividere 
gli ambienti creando una piacevole continuità nella diffusione della luce e possono essere
personalizzati 
con mensole, appendiabiti e specchi.

Logos is a dividing panels programme with a squared section frame, available in modules with 3 widthes and heights on size. The glasses are interpreted by several decorative models: 

milk white, etched, coloured or personalized with floral or wave frosted decorations. These are the ideal to divide the environments and create a pleasant continuity in the diffusion 

of the light and can be personalized with shelves, cloth racks and mirrors.

Das Trennwand-Programm Logos mit quadratischen Unterteilungen verfügt über drei Breiten und Höhe nach Wunsch. Die vielfältigen Varianten in Glas und Mustern eignen  sich ideal 

für eine angenehme Lichtatmosphäre, auch in Verbindung mit nützlichen Accessoires.
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Composizione composta da 3 pannelli

divisori e 2 kit pomoli portabiti in alluminio

laccato moka. Formelle in vetro temperato

acidato. Cassetto finitura wengé e specchio

rettangolare piccolo.

Composition of 3 dividing panels and 2 kits of

cloth racks in moka lacquered aluminium.

Tiles in tempered etched glass. Wengé

veneered drawer and small rectangular

mirror.

Trennpaneele und 2 Kit Knöpfe für

Kleiderstänger aus Moka lackiertem

Aluminium. Gläser aus gehärtetem und

geätzten Glas. Schublade Wengé furniert,

kleiner rechteckiger Spiegel.
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Pannelli divisori in alluminio anodizzato.

Formelle in vetro stratificato nero e

mensole in vetro temperato nero.

Anodized aluminium dividing panels.

Tiles in black stratified glass and

shelves in black tempered glass.

Trennpaneele aus eloxiertem Glas.

Gläser und Böden aus gehärtetem

schwarzen Glas.
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A R E S E L O G O S

Finiture vetri stratificati sp.3+3 mm
Stratified glass finishings thick 3+3
mm
Furnier geschichtete Gläser 3+3 mm

V81
Trasparente
Clear glass
Klarglas

V97
Bianco latte
Milk white
Milchglas 

V3
Rosso
Red
Rot

V62
Acidato
Etched
Geätztes Glas

V92
Acidato onda WAVE
Wave etched
Eätzt Wave

V93
Acidato disegno floreale
Floral drawing etched
Geätzt Blumen 

V33
Arancio
Orange
Orange

V2
Nero
Black
Schwarz

Finiture vetri temperati sp.5 mm
Tempered glass finishing thick 5 mm
Furnier Gehärtete Gläser Dicke 5 mm
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MA06
Di serie
In stock
Standardproduktion

Finiture telaio
Frame finishing
Gestell profile aus aluminium

Maniglie
Handles
Griffe

01
Laccato bianco
White lacquered
Weiss lackiert

55
Laccato moka
Moka lacquered
Moka lackiert

32
Alluminio anodizzato
Anodized aluminium 
Eloxiertes Aluminium

10
Finitura noce
Walnut finishing
Nussbaum Furnier

19
Finitura ciliegio
Cherry finishing 
Kirsch Furnier

MA08
Optional
Also available
Optional

MA07
Optional
Also available
Optional



1 7 6



1 7 7

Cabine
Armadio

Wall closet  - Schrankkabinen
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Cabine armadio con schienali
Wall closet with wooden back panels
Schränke mit Rückwand

Paries rappresenta l’ultima
evoluzione estetica e
tecnologica della cabina
armadio, definita dalla
presenza di montanti in
alluminio anodizzato o
verniciato moka e da
schienali in varie colorazioni.
La grande flessibilità del
programma si conferma

Paries represents the last aesthetical and technological
evolution of the wall closet, characterised by the presence of
uprights in anodized or moka painted aluminium and by backs
in several colours. The big flexibility of this programme is
confirmed in the combination of the accessories belonging 
to the programme KOS.

Paries ist ein begehbarer Schrank, der in Ästhetik und Technik
die letzte Entwicklung auf dem Markt darstellt. PARIES lässt
sich mit allen Artikeln und Elementen der Kollektion KOS
kombinieren.
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Cabine armadio senza schienali
Wall closet without wooden back panels
Schränke ohne Rückwand

Kos rappresenta la massima
espressione di flessibilità
progettuale di elementi per cabina
armadio. Il programma si compone
di montanti a vista liberamente
posizionabili in larghezza e da
mensole, basi su ruote, cassettiere,
portapantaloni, ceste
portabiancheria e infine le
utilissime luci interne a rilevamento

Kos represents the maximal expression of project flexibility of elements for wall
closet. The programme is composed of uprights at sights which can be freely
set in width and of shelves, bases on wheels, chests of drawers, trousers-
hangers, laundry baskets and finally by internal lights at presence sensing.

Kos präsentiert die maximale Planungs-Flexibilität zum Thema begehbarer
Schrank. Das Programm bietet frei-einsetzbaren Trägerstollen, Wandböden,
Container, Schuhmöbeln und eine automatisch einschaltende Beleuchtung an.
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P A R I E S  E  K O S

Finiture Montanti, reggipiani e zoccoli Uprights, shelf supports and wainscoats finishings Furnier Streben, Bödenträger und Füße

32
Finitura alluminio anodizzato
Anodized aluminium finishing
Anodisiertes Aluminium

55
Laccato moka
Moka lacquered
Moka lacquered

48
Bianco con bordo alluminio
White with aluminium border
Weiss mit Bord aus Aluminium

11
Finitura rovere
Oak finishing
Eiche Furnier

50
Finitura wengé
Wengé finishing
Wengé Furnier

Finiture basi e mensole Bases and shelves finishings Furnier Füsse und Böden

Finiture schienali Backs finishings Furnier Rückwände  weisslackiert

01 
Finitura bianco
White finishing
Weiss Furnier

30 
Finitura beige
Beige finishing
Sahne Furnier

11
Finitura rovere
Oak finishing
Eiche Furnier

50
Finitura wengé
Wengé finishing
Wengé Furnier
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Sacche porta abiti color marrone
Brown garment bags
Braune Kleiderträger 

Sacche porta abiti color beige
Beige garment bags
Kleiderträger Sahne

Gruccia in legno LUX
LUX wooden cloth hanger
LUX Holz Kleiderbügel

Gruccia in legno ECO 
ECO wooden cloth hanger 
ECO Holz Kleiderbügel

Bastone appendiabiti
Pull down cloth hanging bar
Stange Kleiderträger

Accessori Accessori Zubehör



La ditta G.T. S.A.S.  si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento e senza preavviso, le
caratteristiche tecniche degli elementi usati nel presente catalogo. Alcuni accessori presenti nelle
immagini fotografiche non sono prodotti dalla ditta G.T. s.a.s. Si prega di far riferimento  al listino prezzi.
La ditta G.T. s.a.s. si riserva inoltre il diritto di apportare ai propri prodotti quelle modifiche che riterrà
necessarie o utili al fine di migliorarli senza pregiudicarne le caratteristiche essenziali. è vietata ogni
riproduzione totale e parziale in Italia e all’estero.

The G.T.sas firm reserves the right to modify at any time and without notice, all technical characteristics
of each element used in this catalogue. Some of the accessories shown in these pictures are not
produced by G.T. sas. Please refer to the price list. G.T. sas firm reserves also the right to make changes
to its own products that it believes necessary or useful to improve them without impairing their essential
characteristics. 

Die Firma G.T. s.a.s. behält sich vor, jederzeit und ohne vorherigen Bescheid technische Änderungen an
den in diesem Katalog abgebildeten Elementen vorzunehmen. Einige Zubehörteile in den vorliegenden
Abbildungen sind keine Produkte der Firma G.T. s.a.s. In diesem Zusammenhang wird die Preisliste als
Orientierungshilfe empfohlen. Die Firma G.T. s.a.s. behält sich außerdem vor, an ihren Produkten jegliche
Änderung vorzunehmen , die sie zum Zweck der Verbesserung als notwendig oder sinnvoll erachtet, ohne
damit die wesentlichen Charakteristiken des Artikels zu beeinträchtigen. Jegliche gänzliche oder partielle
Reproduktion in Italien oder im Ausland ist verboten.
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